


2.1.2. coBmecTHBIe OOpa3oBaTelNbHbIC, HAYYHO-NOIYJSPHBIE H HAay4dHEIE
NpOeKTel B cdepaxX, NPeICTaBISIIOIMIUX OOOKHBIM HHTEpec, IS H3yUYeHHUs
COLMAIbHO-?KOHOMHUYECKON cdepbl, CUCTeMBI 00pa30BaHMUsl, I3bIKOB M KYJIbTYPbI
Poccuiickoit ®enepauun, Koipreisckoit Pecnyonukn u Kuraiickod HaponHoit
Pecny6imku;

2.1.3. opraHusanus BbI€3IHBIX IIKOJ, JETHUX 00pa30BaTeNbHBIX MPOTPaMM U
KPaTKOCPOYHBIX 00pa30BaTENbHBIX MPOrPaMM-CTAKHPOBOK IS OOYYAIOUIHXCS
IIKOJI, CTYACHTOB BY30B M I[I€JarOrM4eCKHUX COTPYIHHKOB 00pa30oBaTEIbHBIX
OpraHu3ali,  y4YUTBIBas, YTO Takue OOMeHbl OyAyT  IPOABHIraTh
UHTEPHAUMOHAIM3M U CIIOCOOCTBOBaTh YBaXKCHHIO YHHKAJIBHBIX OCOOEHHOCTEMH
TpeX CTpaH,

2.1.4. npoBeeHHE COBMECTHBIX 00Pa30BaTeIbHBIX MEPOIPUATHH 110 B3aUMHOM
JIOTOBOPEHHOCTH W Ha OMNPENEIEHHBIX YCIOBUAX, B TOM 4YHUCIE B BUJE KypCOB
JIOIIOJIHUTEIBHOrO 00pa3oBaHMsl A OOYy4arOUIMXCS IIKOJ, CTYIEHTOB BY30B,
NporpaMM  JOINOJHUTEIBHOIO  NpOo¢eCcCHOHaIbHOTO  00pa3oBaHHsA A
NEJArOrM4YeCKUX COTPYJIHHUKOB, a Takxke (OpyMoB, KOH(epeHIHH, BBIE3THBIX
CECCUH U UHBIX Hay4YHO-TIONYJISIPHBIX U TYMaHUTapHbBIX (OPMATOB,

2.1.5. ydactHe B HayuHbIX KOH(QepeHIMIX, (opymax, CHMIO3UyMax U
ceMHHapax 10 npuriamesuto  CTOpOHBI,  SBJSIOLIEHCS  OPraHU3aTOPOM
MEPOIPHUSATHUS;

2.1.6. oOMeH omnbITOM W HHpOpMaluMeidl Mo oOpa3oBaTeNbHBIM, HAy4YHO-
TEXHUYECKUM MU T'yMaHHUTAPHBIM IporpaMmaM, METOJOJOTHeH mNpernojaBaHus U
NOAXO0/aMH, IPUMEHSIEMBIMHU B 00pa30BaTeIbHOM IIPOLIECCE;

2.1.7. moaroroBKka COBMECTHBIX HAyUHbBIX MyOIUKALUH U y4eOHBIX MaTepPUAJIOB
s o0ydJaroluxcsi UIKOJN, CTYAEHTOB BY30B, Cy30B M MeJarorn4ecKux
COTPY/AHUKOB;

2.1.8. okazanue CropoHod — 1 copeiictBusi CTOpoHEe — 2 B yCTaHOBJIEHUU
KOHTAKTOB C KBIPTBI3CKMMHU 1 MEXAYHApOAHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMUA U HAY YHBIMU
Opra’u3alusIMy;

2.1.9. okazanmne CtopoHol — 2 copeiictBusi CTopoHe — 1 B yCTaHOBJIEHHUHU
KOHTAKTOB C POCCUICKHMH U MEXIyHapOJHBIMU 00pa30BaTENbHBIMUA U HAyUHBIMU
OpraHU3alHUsIMHU.

3. BzaumogelicTBHe CTOPOH

3.1. B pamkax Hactoswero Memopanayma CTOpPOHBI PyKOBOJCTBYIOTCS
NEeHCTBYIOLMM 3aKoHojatenbcTBaMu Keipreizckoit Pecny6nuku u Poccuiickoit
Odenepanuy, OCYIIECTBIAIOT B3aMMOJEHUCTBHE Ha OCHOBE IPUHIMUIIOB
JI0OpPOBOJBHOCTH, PABHONIPABUS, OTKPBITOCTH U TOBEPUSL.

3.2. JIos paccMOTpeHHsl TeKyLUMX BOIMPOCOB M OCYILIECTBIECHHUSI COBMECTHBIX
JEUCTBUM MO pealu3alluy TOJIOKeHUH Hacrosimero Memopanayma CTOpOHBI
B3aUMOJEHCTBYIOT Yepe3 CBOUX ITOJTHOMOUYHBIX NMpeICcTaBUTENCH.



4. Cpok aeiicTBUSI MEMOpaHAyMa

4.1. Hactosmuit MeMopaHIyM BCTylaeT B CUJIy C MOMEHTA €ro MOJANUCaHUs
CropoHamu U JieiicTByeT 10 TeX mop, Noka ogHa u3 CTopoH He HAMpPaBUT
NUCbMEHHOE yBeIoMIIeHHe Ipyrod CTOpoHE O CBOE€M HaMepeHUH IpPeKpaTUTh
NIeHCTBUE HAacTOAIIEro MeMopasayma.

42. B Takom cinyuae pedictBue MemopaHnaymMa OyAeT CUUTaThCA
[IPEKpallleHHbIM CO OHs HcTedeHus 60 (lecTunecsTH) KaJIeHIapHBIX AHEH ¢ AaTbl
HanpasieHus: OXHOU U3 CTOPOH COOTBETCTBYIOIIEr0 MMCEMEHHOT'O YBEJIOMIIEHHUS.

5. 'apanTun

5.1. Kaxnas CropoHa 3asBiseT U rapantupyet apyroit CTopoHe, 4TO JIHIIO,
NOANUCHIBAIONIee HacTOSAIMHA MeMopaHayM OT CBOero MMeHH, o0jagaer BCeMu
IIpaBaMu, IIOJITHOMOYHSIMH Ha 3aKIIFOYEHUE HacToslero Memopangyma.

6. OrpannyeHue 00513aTeJILCTB

6.1. Hactosimuit MemopaHayM He MMeEeT CHy JIOTOBOpa M HEe HajlaraeT Ha
noanucasiiye ero CTOpoHbl HUKaKUX (DPUHAHCOBBIX U FOPUANYECKHX 005S3aTENbCTB.

7. Ilpoune ycjaoBust

7.1. Yeepomnenuss CropoH, Kacaromuecss Hacroduero MemopanayMma,
NEHUCTBUTENBHEI, €CJIM OHH COBEPILIEHBI B MUCEMEHHOM BUJe. Takue yBeIOMIIEHUS
MOTYT HaNpaBISITECS MOYTOBOM ciyXOOH, 3KCIIpecCc-KyphepoM, JJICKTPOHHOU
IIOYTOM.

7.2. Bce u3MeHeHMS M JONOJHEHUs: Kk MemopaHaymy JedCTBUTENbHBI
UCKJTIOUYUTENIBFHO B TOM Cllydae, €Clid OHH COBEpIIeHBl B IHCBMEHHOH dopme,
NOAMUCAHBl YHOJHOMOYEHHBIMH IHpeactaBuTessMu  CTOpOH M CKpeIlIeHbI
IeYyaTsMH.

7.3. Hactosimuit MemopaHayM cocTaBiieH B ABYX JK3eMIUISpaX, KaKIblil Ha
PYCCKOM M aHTTIUMCKOM SI3BIKax, MO OJAHOMY 3K3EMIUIIPY i Kakaol CTOpOHBI.
Oba s3BIKOBBIX BapHaHTa UMEIOT OJJMHAKOBYIO IOPHANYECKYIO CHITY.
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MEMORANDUM OF COOPERATION No. RO/26-003
Bishkek October 1, 2026

Interstate Educational Institution of Higher Education “Kyrgyz-Russian Slavic University
named after the first President of the Russian Federation B.N. Yeltsin”, represented by Rector
Volkov Sergey Yuryevich, acting pursuant to the Charter, License No. L035-00115-
78/00096116, issued by the Federal Service for Supervision in Education and Science on April
22, 2021, hereinafter referred to as “Party 17, and Autonomous Non-Profit Organization of
additional education "Center of European and Asian Languages", represented by the Deputy
Director Kruglov Vladislav Vladislavovich, acting on the basis of Power of Attorney Ne 5 dated
June 1, 2026, Certificate of state registration No. 1247700678312 dated October 14, 2024,
issued by the Ministry of Justice of the Russian Federation, license to carry out educational
activities No. L035-01298-77/02277449 dated May 6, 2025, issued by the Department of
Education and Science of the City of Moscow, hereinafter referred to as the “CEAL”, and also
“Party 27, jointly referred to as the “Parties”, have entered into this Memorandum of
Cooperation (the “Memorandum™) as follows:

1. Purpose of the Memorandum

1.1. This Memorandum defines the areas of cooperation between the Parties aimed at
combining their human, intellectual, material and other resources with a view to jointly
establishing and developing mutually beneficial relations in the fields of education, science,
culture and information exchange.

1.2. The purpose of this Memorandum is to create a legal and organizational framework for
long-term partnership, promoting mutual understanding, expanding contacts between the
Parties, promoting science and technology, languages and cultures, as well as exchanging
experience and information in areas of mutual interest.

2. Areas of Cooperation
2.1. Cooperation shall be developed in the following main areas:

2.1.1. joint coordination work on forming the concept of the International Educational and
Technological Inter-University Consortium for implementing academic and
technological cooperation programs in artificial intelligence, robotics and robotic systems
programming;

2.1.2. joint educational, research and science outreach projects in areas of mutual interest to
explore socio-economic systems, education systems, languages and cultures of the
Russian Federation, the Kyrgyz Republic and the People's Republic of China;

2.1.3. organization of off-site educational programs, summer educational programs and short-
term internship programs for school students, university students and teaching staff of
educational institutions, recognizing that such exchanges are intended to promote
international cooperation and mutual respect for the distinctive characteristics of the three
countries;

2.1.4. conducting joint educational events by mutual agreement and on mutually agreed terms,
including additional educational programs for school students and university students,



professional development programs for teaching staff, as well as forums, conferences,
off-site sessions and other science outreach and humanities-oriented formats;

2.1.5. participation in scientific conferences, forums, symposia and seminars upon invitation of
the Party organizing the event;

2.1.6. exchange of experience and information on educational, scientific, technical and
humanities programs, teaching methodologies and approaches used in the educational
process;

2.1.7. preparation of joint scientific publications and educational materials for school students,
university students, students of vocational education institutions, and teaching staff;

2.1.8. assistance by Party 1 to Party 2 in establishing contacts with Kyrgyz and international
educational and scientific organizations;

2.1.9. assistance by Party 2 to Party 1 in establishing contacts with Russian and international
educational and scientific organizations.
3. Interaction of the Parties

3.1. Within the framework of this Memorandum, the Parties shall be guided by the applicable
legislation of the Kyrgyz Republic and the Russian Federation and shall cooperate on the
principles of voluntariness, equality, openness and trust.

3.2. For the purpose of addressing ongoing matters and carrying out joint activities aimed at
implementing the provisions of this Memorandum, the Parties shall cooperate through their
duly authorized representatives.

4. Term of the Memorandum

4.1. This Memorandum shall enter into force upon its signing by the Parties and shall remain
in effect until one of the Parties sends written notice to the other Party of its intention to
terminate this Memorandum.

4.2. In such case, this Memorandum shall terminate upon the expiry of 60 (sixty) calendar days
from the date on which the relevant written notice is sent by either Party.

5. Guarantees

5.1. Each Party represents and warrants to the other Party that the person signing this
Memorandum on its behalf has full power and authority to enter into this Memorandum.

6. Limitation of Obligations

6.1. This Memorandum is not a contract and does not impose financial or legal obligations.

7. Miscellaneous

7.1. Notices of the Parties concerning this Memorandum shall be valid if made in writing. Such
notices may be sent by postal service, express courier or email.

7.2. Any amendments or additions to this Memorandum shall be valid only if made in writing,
signed by duly authorized representatives of both Parties, and affixed with the Parties' seals.

7.3. This Memorandum is executed in two counterparts, each in the Russian and English
languages, one counterpart for each Party. Both language versions shall be equally valid.





mailto:krsu@krsu.kg
mailto:ceal@school-cpm.ru

